BILAG IV

Liste anført i artikel 22 i tiltrædelsesakten

1.
FRI BEVÆGELIGHED FOR KAPITAL

Traktat om oprettelse af Det Europæiske Fællesskab: Tredje del, afsnit III, artikel 58, stk. 1, litra a)

Medlemsstaternes ret til at anvende de relevante bestemmelser i deres skattelovgivning som nævnt i artikel 58, stk. 1, litra a), i traktaten om oprettelse af Det Europæiske Fællesskab finder kun anvendelse på de bestemmelser, der fandtes ved udgangen af 1993. I Estlands tilfælde fastsættes denne dato til den 31. december 1999. Dette gælder kun for kapitalbevægelser og betalinger mellem medlemsstaterne.

2.
SELSKABSRET

Traktaten om oprettelse af Det Europæiske Fællesskab: Tredje del, afsnit I - Frie varebevægelser

SÆRLIG ORDNING

For Den Tjekkiske Republiks, Estlands, Letlands, Litauens, Ungarns, Polens, Sloveniens og Slovakiets vedkommende gælder det, at indehaveren - eller den adkomstberettigede - af et patent eller et supplerende beskyttelsescertifikat for et lægemiddel registreret i en medlemsstat på et tidspunkt, hvor der ikke kunne opnås en sådan beskyttelse i en af ovennævnte nye medlemsstater for det pågældende middel, kan påberåbe sig de rettigheder, som er tilkendt ved det pågældende patent eller supplerende beskyttelsescertifikat med henblik på at forhindre import og markedsføring af det pågældende middel i den eller de medlemsstater, hvor det er beskyttet i medfør af et patent eller et supplerende beskyttelsescertifikat, selv om midlet blev markedsført i den pågældende nye medlemsstat første gang af patentindehaveren selv eller med hans samtykke.

Enhver, der agter at importere eller markedsføre et af ovennævnte afsnit omhandlet lægemiddel i en medlemsstat, hvor produktet er patenteret eller nyder supplerende beskyttelse, skal i ansøgningen om denne import til de kompetente myndigheder godtgøre, at indehaveren eller den adkomstberettigede af en sådan beskyttelse har fået meddelelse herom en måned forud.

3.
KONKURRENCEPOLITIK

Traktat om oprettelse af Det Europæiske Fællesskab: Tredje del, afsnit VI, kapitel 1, konkurrencereglerne

1.
Følgende støtteordninger og individuel støtte, som er trådt i kraft i en ny medlemsstat inden tiltrædelsesdatoen, og som fortsat gælder efter denne dato, vil ved tiltrædelsen blive anset for eksisterende støtte som defineret i artikel 88, stk. 1, i EF-traktaten:

a)
støtteforanstaltninger, der er trådt i kraft inden den 10. december 1994;

b)
støtteforanstaltninger opregnet i tillægget til dette bilag;

c)
støtteforanstaltninger, der inden tiltrædelsesdatoen er blevet vurderet af den nationale myndighed for statsstøttekontrol i den nye medlemsstat og fundet forenelige med gældende fællesskabsret, og som Kommissionen ikke har gjort indsigelse mod på grund af alvorlig tvivl om, hvorvidt foranstaltningen er forenelig med fællesmarkedet, jf. proceduren i stk. 2.

Alle foranstaltninger, der stadig er gældende efter tiltrædelsesdatoen, som udgør statsstøtte, og som ikke opfylder de betingelser, der fastlægges ovenfor, vil ved tiltrædelsen blive anset for ny støtte i forbindelse med anvendelsen af artikel 88, stk. 3, i EF-traktaten.

Ovennævnte bestemmelser gælder ikke for transportsektoren eller for aktiviteter i tilknytning til produktion, forarbejdning eller afsætning af de produkter, der er opregnet i bilag I til EF-traktaten, med undtagelse af fiskevarer og heraf afledte produkter.

Ovennævnte bestemmelser berører heller ikke de overgangsbestemmelser vedrørende konkurrencepolitikken, der fastlægges i denne tiltrædelsesakt.

2.
I det omfang, en ny medlemsstat ønsker, at Kommissionen skal undersøge en støtteforanstaltning i henhold til proceduren i punkt 1, litra c), skal den regelmæssigt forelægge Kommissionen:

a)
en liste over eksisterende støtteforanstaltninger, som er blevet vurderet af den nationale myndighed for statsstøttekontrol, og som myndigheden har fundet forenelige med gældende fællesskabsret, og

b)
alle andre oplysninger, som er væsentlige for vurderingen af, om de støtteforanstaltninger, der skal undersøges, er forenelige,

i overensstemmelse med Kommissionens konkrete indberetningskrav.

Hvis Kommissionen ikke gør indsigelse mod den eksisterende støtteforanstaltning på grund af alvorlig tvivl om, hvorvidt foranstaltningen er forenelig med fællesmarkedet, inden for 3 måneder efter modtagelsen af de fuldstændige oplysninger om denne foranstaltning, eller efter modtagelsen af den nye medlemsstats erklæring, hvori den underretter Kommissionen om, at den anser de forelagte oplysninger som fuldstændige, fordi de krævede yderligere oplysninger ikke foreligger eller allerede er forelagt, anses Kommissionen for ikke at have gjort indsigelse.

Alle støtteforanstaltninger, der er forelagt Kommissionen efter proceduren i stk. 1, litra c), forud for tiltrædelsesdatoen, skal undergives ovennævnte procedure, uanset om den pågældende nye medlemsstat allerede er blevet medlem af Unionen i løbet af undersøgelsesperioden.

3.
En afgørelse fra Kommissionen om at gøre indsigelse mod en foranstaltning i overensstemmelse med punkt 1, litra c), skal anses for en afgørelse om at indlede en formel undersøgelsesprocedure som defineret i Rådets forordning (EF) nr. 659/1999 om fastlæggelse af regler for anvendelsen af EF-traktatens artikel 93.

Hvis en sådan afgørelse træffes inden tiltrædelsesdatoen, vil afgørelsen først træde i kraft på tiltrædelsesdatoen.

4.
For så vidt angår støtte til transportsektoren, støtteordninger og individuel støtte, som er trådt i kraft i en ny medlemsstat inden tiltrædelsesdatoen, og som fortsat gælder efter denne dato, vil de blive anset for eksisterende støtte som defineret i artikel 88, stk. 1, i EF-traktaten indtil udgangen af det tredje år efter tiltrædelsesdatoen under forudsætning af, at de meddeles til Kommissionen inden for fire måneder efter tiltrædelsen. Denne bestemmelse berører ikke procedurerne vedrørende eksisterende støtte i artikel 88 i EF-traktaten.

De nye medlemsstater skal ændre enhver støtte, som anses for at være eksisterende i henhold til ovenstående afsnit, med henblik på at efterleve de retningslinjer, der anvendes af Kommissionen, senest ved udgangen af det tredje år efter tiltrædelsesdatoen.

Eksisterende støtte og projekter med henblik på at indføre støtte eller ændre eksisterende støtte, som Kommissionen er underrettet om inden tiltrædelsesdatoen, anses for meddelt på tiltrædelsesdatoen.

4.
LANDBRUG

Traktat om oprettelse af Det Europæiske Fællesskab: Tredje del, afsnit II Landbruget

1.
De offentlige lagre, der på tiltrædelsesdatoen findes i de nye medlemsstater som følge af deres markedsstøttepolitik, overtages af Fællesskabet til den værdi, der følger af anvendelsen af artikel 8 i Rådets forordning (EØF) nr. 1833/78 om almindelige regler for finansiering af interventioner gennem Den Europæiske Udviklings- og Garantifond for Landbruget, Garantisektionen
. Lagrene overtages kun, hvis der i Fællesskabet findes offentlig intervention i forbindelse med det berørte produkt, og hvis disse lagre opfylder de relevante EU-interventionskrav.

2.
Ethvert lager (såvel privat som offentligt), der er i fri omsætning på de nye medlemsstaters område på tiltrædelsesdatoen, og som overstiger, hvad der må anses for at være et normalt overført lager, skal afvikles for de nye medlemsstaters regning.

Begrebet "normalt overført lager" defineres for hvert produkt på grundlag af de specifikke kriterier og målsætninger, der gælder for hver fælles markedsordning.

3.
De i punkt 1 nævnte lagre fratrækkes den mængde, der overstiger de normalt overførte lagre.

4.
Kommissionen gennemfører og anvender de ovenfor skitserede ordninger efter proceduren i artikel 13 i Rådets forordning (EF) nr. 1258/1999 om finansiering af den fælles landbrugspolitik
 eller, i givet fald, efter proceduren i artikel 42, stk. 2, i Rådets forordning (EF) nr. 1260/2001 om den fælles markedsordning for sukker
 eller i givet fald i de tilsvarende bestemmelser i de andre forordninger om fælles markedsordninger inden for landbruget, eller efter den relevante udvalgsprocedure som fastsat i den gældende lovgivning.

Traktat om oprettelse af Det Europæiske Fællesskab: Tredje del, afsnit VI, kapitel 1 Konkurrencereglerne

Uden at dette berører procedurerne vedrørende eksisterende støtte som omhandlet i EF-traktatens artikel 88, vil støtteordninger og individuel støtte til aktiviteter i tilknytning til produktion, forarbejdning eller afsætning af de produkter, der er opregnet i bilag I til EF-traktaten, bortset fra fiskevarer og deraf afledte produkter, som er trådt i kraft i en ny medlemsstat inden tiltrædelsesdatoen, og som fortsat gælder efter denne dato, blive anset for eksisterende støtte som defineret i artikel 88, stk. 1, i EF-traktaten på følgende betingelser:

–
Kommissionen underrettes om støtteforanstaltningerne senest fire måneder efter tiltrædelsesdatoen. Underretningen skal indeholde oplysninger om retsgrundlaget for hver enkelt foranstaltning. Eksisterende støtteforanstaltninger og projekter med henblik på at indføre støtte eller ændre eksisterende støtte, som Kommissionen er underrettet om inden tiltrædelsesdatoen, anses for meddelt på tiltrædelsesdatoen. Kommissionen offentliggør en oversigt over denne støtte.

Disse støtteforanstaltninger anses for at være eksisterende støtte som omhandlet i EF-traktatens artikel 88, stk. 1, indtil udgangen af tredje år fra tiltrædelsesdatoen.

De nye medlemsstater skal om nødvendigt ændre disse støtteforanstaltninger med henblik på at efterleve de retningslinjer, der anvendes af Kommissionen, senest ved udgangen af det tredje år efter tiltrædelsesdatoen. Efter den dato skal enhver støtte, der er uforenelig med disse retningslinjer, anses for ny støtte.

5.
TOLDUNIONEN
Traktaten om oprettelse af Det Europæiske Fællesskab, Tredje del, afsnit I Frie varebevægelser, kapitel 1 Toldunionen

31992 R 2913: Rådets forordning (EØF) nr. 2913/92 af 12. oktober 1992 om indførelse af en EF-toldkodeks (EFT L 302 af 19.10.1992, s. 1) som ændret ved:

· 32000 R 2700: Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 2700/2000 af 16.11.2000 (EFT L 311 af 12.12.2000, s. 17)

31993 R 2454: Kommissionens forordning (EØF) nr. 2454/93 af 2. juli 1993 om visse gennemførelsesbestemmelser til Rådets forordning (EØF) nr. 2913/92 om indførelse af en EF-toldkodeks (EFT L 253 af 11.10.1993, s. 1) som ændret ved:

· 32002 R 0444: Kommissionens forordning (EF) nr. 444/2002 af 11.3.2002 (EFT L 68 af 12.3.2002, s. 11).

Forordning (EØF) nr. 2913/92 og nr. 2454/93 anvendes i de nye medlemsstater med forbehold af følgende særlige bestemmelser:

1.
Uanset artikel 20 i forordning (EØF) nr. 2913/92 er varer, som på tiltrædelsesdatoen er i midlertidigt oplag eller undergivet en af de toldbehandlinger og ‑procedurer, der er omhandlet i artikel 4, stk. 15, litra b), og artikel 16, litra b)-g), i nævnte forordning i det udvidede Fællesskab, eller som transporteres inden for det udvidede Fællesskab efter at have været undergivet eksportformaliteter, fritaget for told og andre toldforanstaltninger, når de er indgået til fri omsætning, på betingelse af at en af følgende forelægges:

a)
bevis for præferenceoprindelse, der er udstedt inden tiltrædelsesdatoen i overensstemmelse med en af nedennævnte Europaaftaler eller tilsvarende præferenceaftaler indgået mellem de nye medlemsstater indbyrdes, og som indeholder forbud mod toldgodtgørelse eller ‑fritagelse for materialer uden oprindelsesstatus, der anvendes til fremstilling af varer, for hvilke der er udstedt eller forelagt oprindelsesdokumenter ("ikke-drawback"-regel)

b)
ethvert af de beviser for EF-status, der er omhandlet i artikel 314c og 315 i forordning (EØF) nr. 2454/93.

2.
Med henblik på udstedelse af et bevis som nævnt i stk. 1, litra b), med henvisning til situationen på tiltrædelsesdatoen og i tilslutning til artikel 4, stk. 7, i forordning (EØF) nr. 2913/92 forstås ved "fællesskabsvarer", varer som

–
fuldt ud er fremstillet på en af de nye medlemsstaters område på samme betingelser, som dem der er nævnt i artikel 23 i forordning (EØF) nr. 2913/92, uden at der i varerne indgår varer, som er indført fra andre lande eller områder

–
er indført fra andre lande eller områder end det pågældende land, og som er bragt i fri omsætning

–
er fremstillet i det pågældende land enten udelukkende af de i andet led omhandlede varer eller af de i første og andet led omhandlede varer.

Europaaftalerne:

–
21994 A 1231 (34): Europaaftale om oprettelse af en associering mellem De Europæiske Fællesskaber og deres medlemsstater på den ene side og Den Tjekkiske Republik på den anden side - Protokol nr. 4 om definitionen af begrebet "varer med oprindelsesstatus" og om metoderne for administrativt samarbejde

· 21998 A 0309 (01): Europaaftale om oprettelse af en associering mellem De Europæiske Fællesskaber og deres medlemsstater på den ene side og Republikken Estland på den anden side - Protokol nr. 3 om definitionen af begrebet "varer med oprindelsesstatus" og om metoderne for administrativt samarbejde 

· 21998 A 0202 (01): Europaaftale om oprettelse af en associering mellem De Europæiske Fællesskaber og deres medlemsstater på den ene side og Republikken Letland på den anden side - Protokol nr. 3 om definitionen af begrebet "varer med oprindelsesstatus" og om metoderne for administrativt samarbejde

· 21998 A 0220 (01): Europaaftale om oprettelse af en associering mellem De Europæiske Fællesskaber og deres medlemsstater på den ene side og Republikken Litauen på den anden side - Protokol nr. 3 om definitionen af begrebet "varer med oprindelsesstatus" og om metoderne for administrativt samarbejde 

–
21993 A 1231 (13): Europaaftale om oprettelse af en associering mellem De Europæiske Fællesskaber og deres medlemsstater på den ene side og Republikken Ungarn på den anden side - Protokol nr. 4 om definitionen af begrebet "varer med oprindelsesstatus" og om metoderne for administrativt samarbejde 

–
21993 A 1231 (18): Europaaftale om oprettelse af en associering mellem De Europæiske Fællesskaber og deres medlemsstater på den ene side og Republikken Polen på den anden side - Protokol nr. 4 om definitionen af begrebet "varer med oprindelsesstatus" og om metoderne for administrativt samarbejde

–
21999 A 0226 (01): Europaaftale om oprettelse af en associering mellem De Europæiske Fællesskaber og deres medlemsstater, der optræder inden for rammerne af Den Europæiske Union, på den ene side og Republikken Slovenien på den anden side - Protokol nr. 4 om definitionen af begrebet "varer med oprindelsesstatus" og om metoderne for administrativt samarbejde

–
21994 A 1231 (30): Europaaftale om oprettelse af en associering mellem De Europæiske Fællesskaber og deres medlemsstater på den ene side og Republikken Slovakiet på den anden side - Protokol nr. 4 om definitionen af begrebet "varer med oprindelsesstatus" og om metoderne for administrativt samarbejde
.

3.
Med forbehold af anvendelsen af en hvilken som helst foranstaltning, der hidrører fra den fælles handelspolitik, skal oprindelsesdokumenter, der er korrekt udstedt af tredjelande som led i præferenceaftaler, som de nye medlemsstater har indgået med disse lande, eller som led i de nye medlemsstaters unilaterale nationale lovgivning, accepteres i de pågældende nye medlemsstater, såfremt:

a)
en sådan oprindelsesstatus giver præferencetoldbehandling på basis af de præferencetoldforanstaltninger, der er indeholdt i aftaler eller ordninger, som Fællesskabet har indgået med eller vedtaget over for tredjelande eller grupper af lande, som er fastsat i artikel 20, stk. 3, litra d) og e), i Rådets forordning (EØF) 2913/92

b)
oprindelsesdokumentet og transportdokumenterne blev udstedt senest dagen før tiltrædelsesdatoen 

c)
oprindelsesdokumentet forelægges toldmyndighederne inden fire måneder efter tiltrædelsesdatoen.

Når varer er blevet angivet til indførsel i en ny medlemsstat inden tiltrædelsesdatoen og er omfattet af præferenceordninger, der var i kraft i den pågældende nye medlemsstat på det pågældende tidspunkt, kan oprindelsesdokumenter, der udstedes med tilbagevirkende kraft og er omfattet af disse ordninger, også accepteres i den nye medlemsstat, på betingelse af at dokumentet forelægges toldmyndighederne inden fire måneder efter tiltrædelsen.

4.
Den Tjekkiske Republik, Estland, Letland, Litauen, Ungarn, Polen, Slovenien og Slovakiet er bemyndiget til at opretholde tilladelser, med hvilke der er indrømmet status af "godkendte eksportører" som led i aftaler indgået med tredjelande, såfremt:

a)
en sådan bestemmelse også er hjemlet i de aftaler, som disse tredjelande har indgået med EU inden tiltrædelsesdatoen, og

b)
de godkendte eksportører anvender Fællesskabets oprindelsesregler.

De nye medlemsstater skal senest et år efter tiltrædelsesdatoen erstatte disse tilladelser med nye tilladelser, der er udstedt efter bestemmelserne i EF-lovgivningen.

5.
Anmodninger om efterfølgende kontrol af oprindelsesdokumenter, der er udstedt som led i de i punkt 3 og 4 ovenfor nævnte præferenceaftaler og -ordninger, skal accepteres af de kompetente toldmyndigheder i de nuværende medlemsstater og i de nye medlemsstater i tre år efter, at det pågældende oprindelsesdokument er udstedt, og sidstnævnte myndigheder kan fremsætte anmodninger herom i tre år efter, at oprindelsesdokumentet er godkendt som støtte for en angivelse om overgang til fri omsætning.

6.
Hvis oprindelsesdokumentet og/eller transportdokumenterne er blevet udstedt før tiltrædelsesdatoen, og toldformaliteter er nødvendige med hensyn til handel med varer mellem nye og de nuværende medlemsstater eller mellem de nye medlemsstater selv, anvendes bestemmelserne i protokollerne vedrørende definitionen af begrebet "varer med oprindelsesstatus" og metoder for administrativt samarbejde til de relevante aftaler.

7.
Toldoplagsprocedurerne i artikel 84-90 og 98-113 i forordning (EØF) nr. 2913/92 og artikel 496-535 i forordning (EØF) nr. 2454/93 finder anvendelse på nye medlemsstater med forbehold af følgende specifikke bestemmelser:

–
Proceduren skal afvikles i henhold til EF–lovgivningen. Hvis afviklingen medfører toldskyld, vil det betalte beløb blive betragtet som Fællesskabets egne indtægter. Hvis beløbet af en toldskyld fastsættes på grundlag af art, toldværdi og mængde af importvarerne på det tidspunkt, hvor angivelsen om deres henførsel under toldoplagsproceduren blev accepteret, og denne angivelse blev accepteret før tiltrædelsen, vil disse elementer blive anset for at hidrøre fra den lovgivning, der i den pågældende nye medlemsstat var gældende før tiltrædelsesdatoen.

8.
Proceduren for aktiv forædling i artikel 84-90 og 114-129 i forordning (EØF) nr. 2913/92 og artikel 496-523 og 536-550 i forordning (EØF) nr. 2454/93 finder anvendelse på nye medlemsstater med forbehold af følgende specifikke bestemmelser:

–
Proceduren skal afvikles i henhold til EF–lovgivningen. Hvis afviklingen medfører toldskyld, vil det betalte beløb blive betragtet som Fællesskabets egne indtægter. Hvis beløbet af en toldskyld fastsættes på grundlag af toldklassificering, mængde, toldværdi og oprindelse af importvarerne på det tidspunkt, hvor angivelsen om deres henførsel under proceduren for aktiv forædling blev accepteret, og denne angivelse blev accepteret før tiltrædelsen, vil disse elementer blive anset for at hidrøre fra den lovgivning, der i den pågældende nye medlemsstat var gældende før tiltrædelsesdatoen.

–
Medfører afviklingen toldskyld, skal der for at opretholde en rimelig balance mellem bevillingshavere, der er etableret i de nuværende medlemsstater, og bevillingshavere i de nye medlemsstater betales udligningsrente for de importafgifter, der i henhold til EF-lovgivningen skal betales fra tiltrædelsesdatoen.

–
Hvis angivelsen om aktiv forædling er blevet accepteret under en tilbagebetalingsordning, skal tilbagebetalingen foretages i henhold til EF-lovgivningen og af den nye medlemsstat og for dennes regning, hvor den toldskyld, i forbindelse med hvilken der anmodes om tilbagebetaling, opstod før tiltrædelsesdatoen.

9.
Proceduren for forarbejdning under toldkontrol i artikel 84-90 og 130-136 i forordning (EØF) nr. 2913/92 og artikel 496-523 og artikel 551 og 552 i forordning (EØF) nr. 2454/93 finder anvendelse på nye medlemsstater med forbehold af følgende specifikke bestemmelser:

–
Proceduren skal afvikles i henhold til EF–lovgivningen. Hvis afviklingen medfører toldskyld, vil det betalte beløb blive betragtet som Fællesskabets egne indtægter.

10.
Proceduren for midlertidig indførsel i artikel 84-90 og 137-144 i forordning (EØF) nr. 2913/92 og artikel 496-523 og 553-584 i forordning (EØF) nr. 2454/93 finder anvendelse på nye medlemsstater med forbehold af følgende specifikke bestemmelser:

–
Proceduren skal afvikles i henhold til EF–lovgivningen. Hvis afviklingen medfører toldskyld, vil det betalte beløb blive betragtet som Fællesskabets egne indtægter. Hvis beløbet af en toldskyld fastsættes på grundlag af toldklassificering, mængde, toldværdi og oprindelse af importvarerne på det tidspunkt, hvor angivelsen om deres henførsel under proceduren for midlertidig indførsel blev accepteret, og denne angivelse blev accepteret før tiltrædelsesdatoen, vil disse elementer blive anset for at hidrøre fra den lovgivning, der i den pågældende nye medlemsstat var gældende før tiltrædelsesdatoen.

–
Medfører afviklingen toldskyld, skal der for at opretholde en rimelig balance mellem bevillingshavere, der er etableret i de nuværende medlemsstater, og bevillingshavere i de nye medlemsstater betales udligningsrente for de importafgifter, der i henhold til EF-lovgivningen skal betales fra tiltrædelsesdatoen.

11.
Proceduren for passiv forædling i artikel 84-90 og 145-160 i forordning (EØF) nr. 2913/92 og artikel 496-523 og 585-592 i forordning (EØF) nr. 2454/93 finder anvendelse på nye medlemsstater med forbehold af følgende specifikke bestemmelser:

–
Proceduren skal afvikles i henhold til EF–lovgivningen. Hvis afviklingen medfører toldskyld, vil det betalte beløb blive betragtet som Fællesskabets egne indtægter. Artikel 591, stk. 2, i forordning (EØF) nr. 2454/93 finder tilsvarende anvendelse for eksportvarer, som er blevet midlertidigt udført fra de nye medlemsstater inden tiltrædelsesdatoen.

12.
Bevillinger, der er givet inden tiltrædelsesdatoen med henblik på anvendelse af de i punkt 8, 9 og 11 nævnte toldprocedurer, forbliver gyldige indtil udløbet af deres gyldighedsperiode, dog senest indtil udgangen af det første år efter tiltrædelsesdatoen.

13.
Procedurerne for toldskyld, bogføring og efteropkrævning i artikel 201-232 i forordning nr. 2913/92 og artikel 859-876a i forordning nr. 2454/93 finder anvendelse på nye medlemsstater med forbehold af følgende specifikke bestemmelser:

–
opkrævningen foretages i henhold til EF-lovgivningen. Hvis toldskylden opstod før tiltrædelsesdatoen, foretages opkrævningen dog af den pågældende nye medlemsstat på de deri gældende vilkår og til dennes egen fordel.

14.
Proceduren for godtgørelse af og fritagelse for toldafgifter i artikel 235-242 i forordning (EØF) nr. 2913/92 og artikel 877-909 i forordning (EØF) nr. 2454/93 finder anvendelse på nye medlemsstater med forbehold af følgende specifikke bestemmelser:

–
godtgørelse af og fritagelse for toldafgifter foretages i henhold til EF-lovgivningen. Hvis afgifter, i forbindelse med hvilke der anmodes om godtgørelse eller fritagelse, vedrører en toldskyld, der opstod før tiltrædelsesdatoen, ydes godtgørelsen af og fritagelsen for toldafgifter dog af den pågældende nye medlemsstat på de deri gældende vilkår og for dennes egen regning.

TILLÆG til bilag IV

LISTE OVER EKSISTERENDE STØTTEFORANSTALTNINGER, DER ER OMHANDLET I PUNKT 1, LITRA b), I DEN I KAPITEL 3 I BILAG IV ANFØRTE ORDNING FOR EKSISTERENDE STØTTE


Bemærkning: De i dette tillæg anførte støtteforanstaltninger anses kun som eksisterende støtte med henblik på ordningen for eksisterende støtte, jf. bilag IV, for så vidt som de er omfattet af punkt 1.






Nr.


Titel (original)
Godkendt af den nationale statsstøttekontrolmyndighed den:
Gyldigheds-periode

MS
Nr.
År




CZ
1
2002
Investiční pobídka pro společnost Candy Elletrodomestici S.r.l. 
2.6.2000
10 år

CZ
2
2002
Investiční pobídka pro společnost ARROW International CR, a.s. 
2.6.2000
5 år

CZ
6
2002
Investiční pobídka pro společnost Viscofán, a.s. 
2.8.2000
10 år

CZ
7
2002
Investiční pobídka pro společnost Foxteq Holdings Inc. 
29.8.2000
10 år

CZ
8
2002
Programy výzkumu a vývoje Ministerstva průmyslu a obchodu
19.9.2000
31.12.2005

CZ
9
2002
Investiční pobídka pro společnost Rodenstock ČR, s.r.o. 
9.8.2000
5 år

CZ
10
2002
Investiční pobídka pro společnost Danone, a.s.
23.10.2000
5 år

CZ
11
2002
Dotace na nápravu škod na životním prostředí vlivem těžby
27.9.2000
31.12.2006

CZ
13
2002
Investiční pobídka pro společnost RAKO, a.s. 
19.9.2000
5 år

CZ
14
2002
Investiční pobídka pro společnost Precision Castports Corp. 
5.9.2000
10 år

CZ
15
2002
Investiční pobídka pro společnost Saar-Gummiwerk GmbH. 
7.9.2000
10 år

CZ
16
2002
Investiční pobídka pro společnost Aisan Industry Co., Ltd. 
7.11.2000
10 år

CZ
18
2002
Investiční pobídka pro společnost Danzer Furnierwerke, GmbH.
5.10.2000
10 år

CZ
19
2002
Investiční pobídka pro společnost Nová Mosilana, a.s.
2.11.2000
10 år

CZ
20
2002
Investiční pobídka pro společnost TRUSTFIN-Vanguard, a.s.
10.11.2000
5 år

CZ
21
2002
Investiční pobídka pro společnost Otis International Holdings GmbH.
8.9.2000
10 år

CZ
22
2002
Investiční pobídka pro společnost Infineon Technologies Trutnov, s.r.o.
23.10.2000
10 år

CZ
23
2002
Investiční pobídka pro společnost Prowell Papierverarbeitung GmbH.
24.10.2000
10 år

CZ
24
2002
Investiční pobídka pro společnost Siemens Automobilové závody, s.r.o.
10.11.2000
5 år

CZ
25
2002
Investiční pobídka pro společnost Pittsburgh Corning Europe, N.V.
10.10.2000
10 år

CZ
26
2002
Investiční pobídka pro společnost Bekaert-ŽDB Building Products, s.r.o.
15.11.2000
5 år

CZ
27
2002
Investiční pobídka pro společnost Textron, a.s.
28.11.2000
10 år

CZ
28
2002
Investiční pobídka pro společnost Daiho Industrial CO., Ltd.
16.11.2000
10 år

CZ
29
2002
Investiční pobídka pro společnost DURA Automotive CZ, s.r.o.
22.11.2000
5 år

CZ
30
2002
Investiční pobídka pro společnost Karlovarské minerální vody, a.s.
28.11.2000
5 år

CZ
32
2002
Investiční pobídka pro společnost Magnesium Elektron Ltd.
27.11.2000
10 år

CZ
33
2002
Investiční pobídka pro společnost Continental Teves CR, s.r.o.
28.11.2000
5 år

CZ
34
2002
Investiční pobídka pro společnost Lovochemie, a.s. 
15.1.2001
5 år

CZ
35
2002
Investiční pobídka pro společnost ONTEX CZ, s.r.o. 
28.11.2000
5 år

CZ
36
2002
Plošné a regionální programy podpory malého a středního podnikání
8.12.2000
31.12.2004

CZ
37
2002
Investiční pobídka pro společnost METAL Ústí nad Labem, a.s.
2.3.2001
5 år

CZ
38
2002
Investiční pobídka pro společnost ESAB Vamberk, a.s.
19.1.2001
5 år

CZ
39
2002
Investiční pobídka pro společnost SETUZA, a.s.
8.2.2001
5 år

CZ
40
2002
Investiční pobídka pro společnost LOGIT, s.r.o. 
15.1.2001
5 år

CZ
41
2002
Investiční pobídka pro společnost Ingersoll Rand European Holding Company B.V. - Torrington Česká republika s.r.o.
19.2.2001
10 år

CZ
42
2002
Investiční pobídka pro společnost Vitrablok, a.s.
22.2.2001
5 år

CZ
43
2002
Investiční pobídka pro společnost Splintex Czech a.s.
12.3.2001
5 år

CZ
44
2002
Investiční pobídka pro společnost Valeo výměníky tepla s.r.o.
20.3.2001
5 år

CZ
45
2002
Investiční pobídka pro společnost Matsushita Communication Industrial Czech, s.r.o.
28.3.2001
10 år

CZ
46
2002
Investiční pobídka pro společnost KOSTAL ČR, spol. s.r.o.
12.3.2001
5 år

CZ
47
2002
Investiční pobídka pro společnost KARSIT, s.r.o.
26.2.2001
10 år

CZ
48
2002
Investiční pobídka pro společnost MAFRA, a.s. 
5.4.2001
5 år

CZ
49
2002
Investiční pobídka pro společnost IBM World Trade Corporation
26.2.2001
10 år

CZ
50
2002
Investiční pobídka pro společnost DURA Automotive Handels – und Beteiligungs - Dura Automotive Systems CZ, s.r.o.
10.4.2001
10 år

CZ
51
2002
Investiční pobídka pro společnost Toyota Gosei Co., Ltd. a TOYOTA TSUSHO CORPORATION - TG Safety Systems Czech, s.r.o.
14.3.2001
10 år

CZ
52
2002
Investiční pobídka pro společnost VELVETA a.s. 
29.3.2001
5 år

CZ
53
2002
Investiční pobídka pro společnost Holzwerke Wimmer GmbH. 
27.3.2001
10 år

CZ
54
2002
Investiční pobídka pro společnost BOSCH DIESEL s.r.o. 
10.4.2001
5 år

CZ
55
2002
Investiční pobídka pro společnost SENIOR INVESTMENTS AG. - Senior Automotive Czech s.r.o.
12.4.2001
10 år

CZ
57
2002
Investiční pobídka pro společnost INDET SAFETY SYSTEMS a.s.
23.4.2001
5 år

CZ
59
2002
Investiční pobídka pro společnost Kimberly-Clark, a.s.
13.4.2001
5 år

CZ
60
2002
Investiční pobídka pro společnost FUJIKOKI CORPORATION 
15.3.2001
10 år

CZ
64
2002
Investiční pobídka pro společnost Jihlavské sklárny BOHEMIA, a.s.
14.5.2001
5 år

CZ
67
2002
Investiční pobídka pro společnost REUS s.r.o.
22.11.2001
5 år

CZ
68
2002
Investiční pobídka pro společnost Mubea – HZP s.r.o.
3.7.2001
5 år

CZ
69
2002
Investiční pobídka pro společnost Osram Bruntál spol. s.r.o.
4.6.2001
5 år

CZ
70
2002
Investiční pobídka pro společnost CEBALSOL,s.r.o.
15.5.2001
10 år

CZ
71
2002
Investiční pobídka pro společnost Air Products s.r.o.
27.7.2001
5 år

CZ
72
2002
Investiční pobídka pro společnost Federal-Mogul Friction Products a.s.
5.6.2001
5 år

CZ
73
2002
Investiční pobídka pro společnost Schwan-Stabilo Cosmetics GmbH Co. - Schwan - STABILO Cosmetics, s.r.o.
29.6.2001
10 år

CZ
74
2002
Investiční pobídka pro společnost SAI Automotive Bohemia s.r.o.
2.7.2001
5 år

CZ
75
2002
Investiční pobídka pro společnost EPCOS s.r.o.
13.8.2001
5 år

CZ
76
2002
Investiční pobídka pro společnost JUTA a.s.
26.7.2001
5 år

CZ
77
2002
Investiční pobídka pro společnost RUSA Rohde & Schwarz Anlagen GmbH. - ROHDE & SCHWARZ závod Vimperk, s.r.o.
13.8.2001
10 år

CZ
78
2002
Investiční pobídka pro společnost MEYSTER S.p.A.
3.8.2001
10 år

CZ
79
2002
Investiční pobídka pro společnost Wiegel Velké Meziříčí žárové zinkování s.r.o.
3.10.2001
10 år

CZ
81
2002
Investiční pobídka pro společnost PULS investiční s.r.o.
23.10.2001
10 år

CZ
82
2002
Investiční pobídka pro společnost Rubena a.s.
10.7.2001
5 år

CZ
83
2002
Investiční pobídka pro společnost KAUČUK, a.s.
23.11.2001
5 år

CZ
84
2002
Investiční pobídka pro společnost ZPD Hodonín a.s.
20.8.2001
5 år

CZ
85
2002
Investiční pobídka pro společnost DENSO Corporation - DENSO MANUFACTURING CZECH s.r.o.
25.10.2001
10 år

CZ
87
2002
Investiční pobídka pro společnost MITSUBISHI ELECTRIC AUTOMOTIVE CZECH s.r.o.
3.10.2001
10 år

CZ
88
2002
Investiční pobídka pro společnost Accenture Services, s.r.o.
14.8.2001
10 år

CZ
89
2002
Investiční pobídka pro společnost F.X.MEILLER, s.r.o.
3.10.2001
5 år

CZ
90
2002
Investiční pobídka pro společnost Czech KLINIPRO, s.r.o.
20.12.2001
10 år

CZ
91
2002
Investiční pobídka pro společnost Sandvik, a.s.
13.12.2001
5 år

CZ
92
2002
Investiční pobídka pro společnost UNILEVER ČR, spol. s r.o.
5.9.2001
5 år

CZ
93
2002
Investiční pobídka pro společnost Siemens – Společnost kolejových vozidel, s.r.o.
22.10.2001
5 år

CZ
94
2002
Investiční pobídka pro společnost Visteon-Nichirin-Czech, s.r.o.
1.11.2001
10 år

CZ
95
2002
Investiční pobídka pro společnost HK Konstrukce s.r.o.
5.2.2002
5 år

CZ
96
2002
Investiční pobídka pro společnost Carlo Platt Nederland B.V. - CTP Czech Republic s.r.o.
23.11.2001
10 år

CZ
97
2002
Investiční pobídka pro společnost Zlín Precision s.r.o.
29.1.2002
10 år

CZ
98
2002
Investiční pobídka pro společnost Hartmann-Rico, a.s.
23.11.2001
5 år

CZ
99
2002
Investiční pobídka pro společnost IRRC Manufacturing s.r.o.
23.11.2001
10 år

CZ
100
2002
Investiční pobídka pro společnost LINDE TECHNOPLYN a.s.
30.11.2001
5 år

CZ
101
2002
Investiční pobídka pro společnost Nejdecká česárna vlny a.s.
4.12.2001
5 år

CZ
102
2002
Investiční pobídka pro společnost FIC CZ s.r.o.
13.12.2001
5 år

CZ
103
2002
Investiční pobídka pro společnost Veba, textilní závody, a.s.
28.1.2002
5 år

CZ
104
2002
Investiční pobídka pro společnost RECTICEL Interiors CZ s.r.o.
10.1.2002
10 år

CZ
105
2002
Investiční pobídka pro společnost Automotive Lighting s.r.o.
1.2.2002
5 år

CZ
106
2002
Investiční pobídka pro společnost ELECTRIC POWERSTEERING COMPONENTS EUROPE S.R.O.
28.3.2002
10 år

CZ
107
2002
Investiční pobídka pro společnost Invos, spol. s.r.o.
20.2.2002
5 år

CZ
108
2002
Investiční pobídka pro společnost HP - Pelzer k.s.
18.3.2002
5 år

CZ
109
2002
Investiční pobídka pro společnost Tokai Rika Co., Ltd. (TRCZ S.R.O.)
1.4.2002
10 år

CZ
110
2002
Investiční pobídka pro společnost TOS Varnsdorf a.s.
8.3.2002
5 år

CZ
111
2002
Investiční pobídka pro společnost Donaldson Torit BV
20.5.2002
10 år

CZ
112
2002
Investiční pobídka pro společnost TI Automotive Holdings Limited
11.3.2002
10 år

CZ
113
2002
Investiční pobídka pro společnost Rieter CZ, a.s.
4.4.2002
5 år

CZ
115
2002
Investiční pobídka pro společnosti Schwarzmuller u. Co. Gesellschaft m.b.H. and Schwarzmuller Leasing u. Beteiligungs GmbH.
22.4.2002
10 år

CZ
116
2002
Investiční podpora výstavby pro společnou výrobu elektrické energie z biomasy a bioplynu
22.4.2002
-

CZ
117
2002
Investiční pobídka pro společnosti Frantschach Pulp and Paper Czech a.s.
10.5.2002
5 år

CZ
118
2002
Investiční pobídka pro společnost IRCR Manufacturing s.r.o.
15.8.2002
10 år

CZ
119
2002
Investiční pobídka pro společnost pana Horsta Burbully (ORION TELESCOPIC CAMERACRANE SPOL. S R.O.)
15.5.2002
10 år

CZ
120
2002
Investiční pobídka pro společnost Trafil Czech, s.r.o.
16.5.2002
10 år

CZ
121
2002
Investiční pobídka pro společnost Zexel Valeo Compressor Czech, s.r.o.
28.6.2002
10 år

CZ
122
2002
Investiční pobídka pro společnost Takada Industries Corporation
3.6.2002
10 år

CZ
123
2002
Investiční pobídka pro společnost Aoyama Seisakusho Co., Ltd.
17.6.2002
10 år

CZ
124
2002
Intenzifikace čistírny odpadních vod - AKTIVA, a.s.
27.5.2002
31.12.2005

CZ
127
2002
Investiční pobídka pro společnost PEGAS a.s.
7.6.2002
10 år

CZ
128
2002
Investiční pobídka pro společnost Ideal Automotive Bor, s.r.o.
4.7.2002
5 år

CZ
129
2002
Investiční pobídka pro společnost GEYER AG.
5.8.2002
10 år

CZ
130
2002
Investiční pobídka pro společnost Fehrer Bohemia s.r.o.
6.8.2002
5 år

CZ
131
2002
Investiční pobídka pro společnost WALMARK, a.s.
10.7.2002
5 år

CZ
132
2002
Investiční pobídka pro společnost CZECH PLASTIC PRODUCTION, s.r.o.
19.8.2002
5 år

CZ
134
2002
Investiční pobídka pro společnost Blades Technology International, Inc.
11.9.2002
10 år

CZ
135
2002
Investiční pobídka pro společnost Saint-Gobain Vertex, a.s.
3.9.2002
10 år

CZ
136
2002
Investiční pobídka pro společnost První Elektro, a.s.
29.8.2002
5 år

CZ
137
2002
Investiční pobídka pro společnost IVG Colbachini S.p.A.
8.8.2002
10 år

CZ
138
2002
Investiční pobídka pro společnost Cookson Overseas Limited (VESUVIUS SOLAR CRUCIBLE, S.R.O.)
23.8.2002
10 år

CZ
165
2002
Investiční pobídka pro společnost Škoda Auto, a.s.
1.7.1999
3 år

EE
1
2002
EESTI TEHNOLOOGIAAGENTUURI PROGRAMM "RAKENDUSUURINGUTE JA TOOTEARENDUSPROJEKTIDE FINANTSEERIMINE" 
12.4.2001
31.12.2004

EE
2
2002
KREDIIDI JA EKSPORDI GARANTEERIMISE SIHTASUTUSE KREDEX ETTEVÕTLUSLAENUDE GARANTEERIMISE PROGRAMM
27.6.2001
31.12.2004

EE
3
2002
EESTI FILMI SIHTASUTUSE PROGRAMM "EESTI RAHVUSLIKU FILMIKULTUURI ARENGU SOODUSTAMINE JA TOETAMINE" 
12.4.2002
31.12.2007

CY
1
2002
Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού –- Σχέδιο συμβουλευτικών υπηρεσιών για μικρομεσαίες επιχειρήσεις 
6.6.2002
30.6.2007

CY
2
2002
Κρατική Χορηγία προς το Θεατρικό Οργανισμό Κύπρου 
15.2.2002
-

CY
3
2002
Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού – Ευρωπαϊκό Πρόγραμμα Ανάπτυξης Επιχειρήσεων (ΕΠΑΕ) 
30.7.2002
30.6.2007

CY
4
2002
΄Ιδρυμα Προώθησης ΄Ερευνας - Πέμπτο πρόγραμμα επιχορήγησης ερευνητικών σχεδίων 
9.1.2002
30.6.2004

CY
5
2002
΄Ιδρυμα Προώθησης ΄Ερευνας – Πρόγραμμα ενίσχυσης νέων ερευνητών Κύπρου – ΠΕΝΕΚ 2002 
3.6.2002
31.12.2004

CY
6
2002
Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού – Σχέδιο καταβολής χορηγημάτων για συμμετοχή στο μεταπτυχιακό πρόγραμμα του Mediterranean Institute of Management (MIM)
30.7.2002
30.6.2007

CY
7
2002
Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού –Πολυεπιχειρησιακά προγράμματα συνεχιζόμενης κατάρτισης στο εξωτερικό
30.7.2002
30.6.2007

CY
8
2002
Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού – Πολυεπιχειρησιακά προγράμματα συνεχιζόμενης κατάρτισης - Συνήθη 
30.7.2002
30.6.2007

CY
9
2002
Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού – Πολυεπιχειρησιακά προγράμματα συνεχιζόμενης κατάρτισης ζωτικής σημασίας 
30.7.2002
30.6.2007

CY
10
2002
Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού – Πολυεπιχειρησιακά προγράμματα αρχικής κατάρτισης – Tαχύρρυθμα 
30.7.2002
30.6.2007

CY
11
2002
Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού – Μονοεπιχειρησιακά προγράμματα συνεχιζόμενης κατάρτισης στο εξωτερικό 
30.7.2002
30.6.2007

CY
12
2002
Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού – Μονοεπιχειρησιακά προγράμματα συνεχιζόμενης κατάρτισης –Συνήθη
30.7.2002
30.6.2007

CY
13
2002
Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού – Μονοεπιχειρησιακά προγράμματα αρχικής κατάρτισης – Συνήθη 
30.7.2002
30.6.2007

CY
14
2002
Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού – Σχέδιο Στελέχωσης Επιχειρήσεων μέσα από την Αξιοποίηση Αποφοίτων Σχολών Τριτοβάθμιας Εκπαίδευσης 
30.7.2002
30.6.2007

CY
15
2002
Πρόγραμμα μετακίνησης μικρών επιχειρήσεων σε εγκεκριμένες περιοχές
9.10.2001
30.6.2007

CY
16
2002
Σχέδιο παροχής κυβερνητικών χορηγιών για τεχνολογική αναβάθμιση των Μικρών και Μεσαίων Επιχειρήσεων του μεταποιητικού τομέα
17.10.2001
30.6.2007

CY
17
2002
Πρόγραμμα δημιουργίας και λειτουργίας εκκολαπτηρίων επιχειρήσεων
31.10.2001
31.10.2005

CY
18
2002
Πρόγραμμα δημιουργίας νέων επιχειρήσεων υψηλής τεχνολογίας και καινοτομίας μέσω των εκκολαπτηρίων επιχειρήσεων
31.10.2001
31.10.2005

CY
19
2002
Σχέδιο παροχής οικονομικής βοήθειας σε επιχειρήσεις / βιομηχανίες κυπριακών προϊόντων οι οποίες συμμετέχουν με δικά τους έξοδα σε εκθέσεις του εξωτερικού
8.7.2002
30.6.2007

CY
20
2002
Σχέδιο παροχής οικονομικής βοήθειας σε επιχειρήσεις / βιομηχανίες κυπριακών προϊόντων οι οποίες συμμετέχουν σε εμπορικές εκθέσεις του εξωτερικού που οργανώνει το Υπουργείο Εμπορίου, Βιομηχανίας και Τουρισμού
8.7.2002
30.6.2007

CY
21
2002
΄Ιδρυμα Προώθησης ΄Ερευνας – Πρόγραμμα έγκρισης έργων "EUREKA ΚΥΠΡΟΥ" 
23.8.2002
31.12.2005

CY
22
2002
Σχέδιο χορηγιών για μελέτες συγχωνεύσεων -κοινοπραξιών - υπεργολαβιών στο μεταποιητικό τομέα
9.9.2002
30.6.2007

CY
23
2002
Μέτρα και κίνητρα για επενδύσεις σε παρεμφερή τουριστικά έργα
9.10.2001
30.6.2007

CY
24
2002
Σχέδιο επιδότησης μελετών για διείσδυση επιχειρήσεων σε ξένες αγορές
19.12.2001
30.6.2007

CY
25
2002
Σχέδιο αξιοποίησης του διεθνούς διαδικτύου
19.12.2001
30.6.2007

CY
26
2002
Σύστημα HACCP για τρόφιμα και ποτά 
9.1.2002
30.6.2007

CY
27
2002
Σχέδιο Συμβουλευτικών Υπηρεσιών για τη Βιομηχανία
12.2.2002
30.6.2007

CY
28
2002
Σχέδιο υιοθέτησης προτύπων 
5.3.2002
30.6.2007

CY
29
2002
Σχέδιο επιδότησης εξειδικευμένου λογισμικού
19.3.2002
30.6.2007

CY
30
2002
Σχέδιο παροχής οικονομικής βοήθειας σε επιχειρήσεις/ βιομηχανίες κυπριακών προϊόντων και υπηρεσιών οι οποίες συμμετέχουν σε εμπορικές αποστολές στο εξωτερικό που οργανώνει το Υπουργείο Εμπορίου, Βιομηχανίας και Τουρισμού 
23.8.2002
30.6.2007

CY
31
2002
Σχέδιο παροχής οικονομικής βοήθειας σε επιχειρήσεις/ βιομηχανίες κυπριακών προϊόντων και υπηρεσιών οι οποίες συμμετέχουν σε "Εβδομάδα Κύπρου" στο εξωτερικό που οργανώνει το Υπουργείο Εμπορίου, Βιομηχανίας και Τουρισμού 
23.8.2002
30.6.2007

LV
1
2002
MAZO UN VIDĒJO UZŅĒMĒJU ATTĪSTĪBAS KREDITĒŠANA
20.7.2001
31.12.2010

LV
2
2002
Valsts atbalsta sniegšanas kārtība Latvijas uzņēmumiem dalībai starptautiskās izstādēs un gadatirgos (tirdzniecības misijās)
1.11.2001
31.12.2007

LV
3
2002
Valsts atbalsta sniegšanas kārtība Latvijas uzņēmumiem vienreizējam ārējā tirgus pētījumam 
1.11.2001
31.12.2007

LV
4
2002
A/s "Latvijas Finieris"
21.11.2001
2004-2006

LV
5
2002
A/s "Latvijas Unibanka"
31.1.2002
2005-2007

LV
6
2002
SIA "LatRosTrans"
17.7.2002
2005-2008

LT
1
2002
Investicijos į Klaipėdos laisvąją ekonominę zoną
1.2.2001
28.2.2009

LT
2
2002
Dalinis draudimo įmokų mokėjimas eksporto kredito srityje
18.12.2000
-

LT
3
2002
Inovacijų versle programa
4.10.2001
-

HU
1
2002
Területfejlesztési célelőirányzat
24.1.2002
31.12.2006

HU
2
2002
Vidékfejlesztési célelőirányzat 
26.3.2002
31.12.2006

HU
10
2002
A Beszállítói Befektető Rt. tevékenysége
7.11.2001
-

HU
11
2002
Munkahelyteremtő és munkahelymegőrző támogatás a foglalkoztatást elősegítő támogatásokról, valamint a Munkaerőpiaci Alapból foglalkoztatási válsághelyzetek kezelésére nyújtható támogatásokról szóló 6/1996. (VII. 16.) MüM rendelet alapján
29.11.2001
31.12.2006

HU
12
2002
Vértesi Erőmű Rt. 
6.3.2002
fra 2001 til 2014

HU
14
2002
Sporttevékenységgel kapcsolatos állami támogatások 
3.10.2002
31.12.2006

HU
16
2002
A Kisvállalkozás-fejlesztő Pénzügyi Rt. által végzett kockázati tőkebefektetések
24.7.2002
-

HU
17
2002
A pályakezdő munkanélküliek elhelyezkedésének támogatása
2.10.2002
31.12.2006

HU
18
2002
Megváltozott munkaképességűek foglalkoztatási támogatása a munkaügyi központok foglalkoztatási rehabilitációs eljárásáról, valamint a megváltozott munkaképességű munkanélküliek foglalkoztatását elősegítő egyes támogatásokról szóló 11/1998. (IV.19.) MüM rendelet alapján
2.10.2002
31.12.2006

HU
20
2002
Nemzeti Kutatási és Fejlesztési Programok 
3.10.2002
31.12.2006

HU
21
2002
A Regionális Fejlesztési Holding Rt és fejlesztési társaságainak kockázati tőke befektetései
4.10.2002
-

HU
22
2002
Az Informatikai Kockázati Tőkealap kockázati tőkebefektetései
4.10.2002
-

HU
24
2002
Informatikai, távközlés-fejlesztési és frekvenciagazdálkodási célelőirányzat
18.10.2002
31.12.2006

HU
26
2002
85/1998. korm. rendelet a Magyar Export-import Bank kamatkiegyenlítési rendszeréről
17.10.2002
31.12.2006

HU
27
2002
Gazdaságépítési célelőirányzat
17.10.2002
31.12.2006

HU
28
2002
Kis- és középvállalkozói célelőirányzat
17.10.2002
31.12.2006

HU
29
2002
Regionális Gazdaságépítési célelőirányzat 
17.10.2002
31.12.2006

HU
30
2002
Turisztikai célelőirányzat
18.10.2002
31.12.2006

HU
31
2002
Környezetvédelmi alap célfeladat fejezeti kezelésű célelőirányzat
6.12.2001
31.12.2006

HU
32
2002
Központi Műszaki Fejlesztési Alapprogram
3.10.2002
31.12.2006

HU
33
2002
Fejlesztési adókedvezmény
18.10.2002
31.12.2006

MT
1
2002
Intrapriżi żgħar u ta' daqs medju (Regolament 11 tar-Regolamenti ta' l-2001 dwar il-Promozzjoni tan-Negozju)
19.7.2001
-

MT
2
2002
Assistenza għat-taħriġ (Regolament 14 tar-Regolamenti ta' l-2001 dwar il-Promozzjoni tan-Negozju)
19.7.2001
-

MT
4
2002
Krediti ta` taxxa fuq l-investiment (Regolament 5 tar-Regolamenti ta' l-2001 dwar il-Promozzjoni tan-Negozju)
19.7.2001
-

MT
6
2002
Soft loans (Regolament 8 tar-Regolamenti ta’ l-2001 dwar il-Promozzjoni tan-Negozju)
19.7.2001
-

MT
7
2002
Sussidji fuq imgħax fuq self (Regolament 9 tar-Regolamenti ta’ l-2001 dwar il-Promozzjoni tan-Negozju)
19.7.2001
-

MT
8
2002
Garanziji fuq self (Regolament 10 tar-Regolamenti ta’ l-2001 dwar il-Promozzjoni tan-Negozju)
19.7.2001
-

MT
9
2002
Sussidju għall-Kultura.
6.4.2001
-

PL
4
2002
Warunki udzielania pomocy w specjalnych strefach ekonomicznych

(Ustawa o specjalnych strefach ekonomicznych oraz Rozporządzenia Rady Ministrów w sprawie ustanowienia: Tarnobrzeskiej SSE, SSE "Starachowice", SSE w Krakowie, Wałbrzyskiej SSE, Warmińsko-Mazurskiej SSE, SSE w Mielcu, SSE w Kamiennej Górze, Legnickiej SSE, Słupskiej SSE, Kostrzyńsko-Słubickiej SSE, Pomorskiej SSE, Łódzkiej SSE, Katowickiej SSE, Suwalskiej SSE)
8.8.2001
31.12.2017

PL
6
2002
Kryteria i tryb przyznawania i rozliczania środków finansowych ustalanych w budżecie państwa na naukę
20.12.2001
-

PL
13
2002
Program pomocy regionalnej dla przedsiębiorców prowadzących działalność gospodarczą w specjalnych strefach ekonomicznych
14.10.2002
indtil udgangen af 2017

PL
20
2002
Refundacja wynagrodzeń wypłacanych młodocianym pracownikom
14.10.2002
-

PL
24
2002
Szkolenia pracowników
14.10.2002
-

PL
41
2002
Stabilne zatrudnienie
14.10.2002
-

PL
44
2002
Program pomocy publicznej dla przedsiębiorców zatrudniających osoby pozbawione wolności
14.10.2002
-

SI
1
2002
Program ekološke sanacije rudarskih objektov in naprav za pridobivanje ogljikovodikov v Republiki Sloveniji
1.3.2000
1.3.2010

SI
3
2002
Program postopnega zapiranja rudnika Trbovlje Hrastnik
7.10.2002
31.12.2004

SI
4
2002
Dodelitev državne pomoči subjektom v ekonomskih conah
7.2.2002
31.12.2009

SI
5
2002
Sofinanciranje okoljskih naložb
29.11.2001
31.12.2008

SI
6
2002
Garancija Republike Slovenije za Termoelektrarno Šoštanj, za najetje kredita za ekološko sanacijo TEŠ - razžveplalne
21.6.2000
21.6.2012

SI
7
2002
Program ukrepov za spodbujanja podjetništva in konkurenčnosti za obdobje 2002-2006
22.7.2002
31.12.2006

SI
8
2002
Program izvedbe trajne opustitve izkoriščanja uranove rude in preprečevanja posledic rudarjenja v Rudniku urana Žirovski vrh
22.4.2002
31.12.2005

SI
10
2002
Sofinanciranje projektov iz proračunskega sklada za avdiovizualne medije
27.5.2002
31.12.2004

SI
11
2002
Sofinanciranje ustvarjanja programskih vsebin in razvoja tehnične infrastrukture na področju medijev
27.5.2002
31.12.2004

SI
12
2002
Program razvojnega prestrukturiranja Zasavske regije
11.6.2002
31.12.2004

SI
13
2002
Program spodbujanja razvoja v Posočju 2002-2006 (Soca 2006)
11.6.2002
31.12.2006

SI
14
2002
Kreditna shema za financiranje investicij v mikro in majhnih podjetjih ter pri podjetnikih posameznikih
11.6.2002
31.12.2008

SI
15
2002
Dodeljevanje pomoči gospodarskim družbam v času priprav programa prestrukturiranja iz sredstev kupnin za namene sanacije
11.6.2002
31.12.2004

SI
16
2002
Prenova in razvoj ATC Kanin Bovec d.o.o. - program investicij v obdobju od leta 2002 do leta 2004
10.9.2002
31.12.2004

SI
18
2002
Regionalna shema
7.10.2002
21.12.2006

SK
1
2002
VUB Bratislava
20.12.2001
31.12.2008

SK
2
2002
SES Tlmače
19.4.2002
31.12.2005

SK
3
2002
Embraco Slovakia
10.7.2002
31.12.2010

SK
4
2002
Ecco Slovakia
15.7.2002
31.12.2010

SK
5
2002
Edscha Slovakia
11.7.2002
31.12.2010

SK
6
2002
SACHS Slovakia
5.7.2002
31.12.2010

SK
7
2002
SEWS Slovakia
15.7.2002
31.12.2010

SK
8
2002
Holcim (Slovensko)
6.8.2002
31.12.2012

SK
9
2002
Bloomsbury Pacific Slovakia
20.8.2002
31.12.2012
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